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				1. DEL

			

		

	
		
			
				Kapitel 1

				I tusmørket og regnen sad en kvinde sammenkrøbet ved et gravsted på kirkegården. Hun græd stille over manden, der lå i kisten under blomsterdækket. Regndråberne samlede sig i folderne på regnfrakkens hætte og trillede ned ad ryggen.

				At han skulle dø så tidligt, det var ikke retfærdigt, sådan skulle det ikke have været. Hun tænkte på de få år, de havde haft sammen, og de børn, de ikke nåede at få. Ved tanken om børnene, de havde planlagt, gemte hun ansigtet i hænderne og græd, så tårerne piblede ud mellem fingrene. En dreng og to piger, havde hun ønsket sig. Han mente, det var nok med to børn, men hun ville gerne have haft to piger, de kunne blive veninder ligesom hun og hendes søster, men hun vidste, at han ønskede sig en søn. Men nu … nul børn, det måtte hun se i øjnene. Nul ægtemand.

				Hun var fuld af fortvivlelse. Alt forekom hende at være gråt i gråt. At skulle leve videre uden ham, jamen hvordan ville det blive. Gråt. Uden lyspunkter. Og hans gode humør, også det ville hun savne. Og hans omsorg.

				Omsider standsede gråden, hun tog et lommetørklæde frem og tørrede øjnene og næsen. Det gik op for hende, at det var blevet mørkt, og hér sad hun muttersalene på kirkegården, våd og frysende …

				Hun blev i grunden ikke bange over mørket og stedet, ikke rigtigt, men hun rejste sig dog op og gik hurtigt hen mod udgangen. Der var ikke andre på kirkegården.

				Da hun gik på den brede sti, rejste en mørk skikkelse, der havde stået bøjet over et gravsted, sig og vendte sig i en hurtig bevægelse mod kvinden. Det var en mand, i hånden havde han en spade.

				Hvem, der blev mest overrasket, vides ikke, men kvinden sagde: – Jamen, er det dig? Hvad i alverden er det dog du laver? Er du blevet sindssyg?

				I stedet for at svare løftede manden spaden og slog til.

				

				Tom Henriksen var stået tidligt op, som han plejede. Allerede klokken seks sad han med en kop blæksort kaffe og en kryds & tværs fra avisen dagen før. Fandens med den avisdreng, der sjældent kom før mellem halv syv og syv, for sent for et morgenmenneske som Tom. Han overvejede at gå ud i køkkenet og smøre en ostemad, i grunden var han ikke sulten og ville helst nøjes med kaffen. Den var til gengæld sort og stærk. Som han foretrak den. Han overvejede også at køre til stationen, sætte sig på sit kontor og få ryddet et par dynger væk i morgenens fred og ro.

				Netop da ringede telefonen. Det var den vagthavende på politigården.

				– Vi har haft en graver i telefonen. Han var temmelig meget ude af sig selv, lød ret chokeret.

				– Hvorfor?

				– Han fortalte en uhyggelig historie.

				– Lad mig høre.

				– Han var taget tidligt hen til kirkegården for at påbegynde en grav. Han gik i mørket og ville skrå over til stedet, hvor han skulle grave, da han dumpede ned i en åben grav. I mørket røg han lige på hovedet i graven.

				– Hvad vil det sige? En åben grav?

				– Ja, en åben grav med et lig i, han faldt ned oven i et lig. Han var ikke forberedt på, at der skulle være et hul i jorden. Jorden var gravet væk, og låget var fjernet. Liget lå helt frit.

				– Hm.						

				– Det bliver værre endnu. Han kom op af kisten i en vis fart, lyste på liget med sin stavlygte, og … ja, du tror, det er løgn.

				– Kom med det, sagde Tom Henriksen utålmodigt.

				– Graven skulle indeholde liget af en mand, som var død for nylig, og han var der skam også, men hovedet var fjernet, og i stedet var der anbragt et hoved af en kvinde.

				– Hovedet af en kvinde? Og det er han sikker på? Hvordan kunne han se det i mørket?

				– På grund af mørket gik han med en stavlygte, og han er helt rundt på gulvet. Han siger, at han var lige ved at besvime, da han så det hoved.

				– Jaså. Og det var altså ikke en kvinde, der lå i kisten?

				– Nej, det var en mand. En, der for nylig var blevet begravet, for ca. en uge siden.

				– Hm. Og så var der et kvindehoved i stedet for mandens hoved?

				– Ja. Med langt sort hår. Og det viste sig, at det var hovedet af en kvinde, som graveren kender.

				– Ikke et lig?

				– Nej. Det påstår han.

				– Hvor er resten af kvinden?

				– Vides ikke.

				– Sig han skal blive ved graven.

				– Det vil han ikke. Han er gået hjem. Ville vist hjem og have noget at styrke sig på. Han var temmelig rystet. Han slog vist også ryggen på kanten af kisten, men det tror jeg, han glemte.

				– Hvad er det for en kirkegård? Er det en hér i byen?

				– Nej. En mindre by i det sydlige opland. Fandrup. Kirken ligger højt i byens udkant.

				– OK. Ring efter Bjørn. Sig til ham, at han skal møde op på kirkegården. Jeg kører derud nu.

				Han afbrød samtalen.

				Tom kørte en hånd rundt om hagen, skægget, han måtte barberes. Tom viste sig aldrig på sit kontor ubarberet, og heller ikke andre steder. Han gik på badeværelset og gik i gang med en skraber. Han hadede elektriske barbermaskiner. Bagefter tog han en frakke på, det var en kølig novembermorgen, han forudså en kold blæst. Han boede alene og havde gjort det i fem år efter en dramatisk skilsmisse. Da han gik udenfor døren, var det ikke kun blæst, der mødte ham, også en kold strid regn. Satans til vejr. Han skuttede sig på vej hen mod bilen.

				

				Bjørn Hansen var ikke stået op, telefonens kimen vækkede ham. Han lå lidt og strakte sig, overvejede at lade den ringe. Der var mørk nat udenfor vinduet, og han kunne høre regnen slå mod ruden, men så kom han i tanker om, at det kunne jo være den datter, der for nylig var flyttet hjemmefra. At hun ringede så tidligt om morgenen, var ikke gode tegn. Sidst de havde været på besøg, havde der været en udtalt misstemning mellem hende og kæresten.

				Det var ikke hende. Og det var udmærket. Skænderier med kæresten eller andre ulykker var det eneste, der kunne få hende til at stå ud af sengen og ringe så tidligt om morgenen. Bjørn havde i grunden aldrig brudt sig om den kæreste. Kunne han mon blive voldelig? Hans kone Kirsten sagde, det var noget vrøvl, der skyldtes hans mange år med dårlige oplevelser i politiarbejdet.

				– Okay, så siger vi det.

				Han lovede at køre på kirkegården i Fandrup med det samme. 

				– Efter ordre fra Tom, sagde den vagthavende. – Ud af fjerene og afsted med dig.

				– Hvad er klokken?

				– Kvart over seks.

				– Fy for fanden.

				Kirsten vågnede. 

				– Skal du køre?

				– Ja.

				– Var det Tom?

				– Nej, den vagthavende.

				– Et mord? Eller røveri?

				– Jeg ved det ikke. Røveri kan det næppe være, jeg skal møde op på en kirkegård.

				– Gravrøvere, måske, mumlede Kirsten med en stemme fra dybet af dynen, hun var halvvejs faldet i søvn igen. – Jeg kan høre, det regner, du skulle have slået telefonen fra. Tag noget varmt tøj på, jeg tror, det er koldt.

				– Javel, sagde Bjørn og gabte. Hvem der bare kunne få en kop sort kaffe til at få gang i kadaveret.

				

				November måneds mørke rugede over kirkegården. Luften var ganske rigtig kold og klam, og regnen var taget til, stod ned i stride strømme. Træerne stod som sorte silhuetter, alle bladene var blæst væk i den sidste storm, der havde karakter af orkan.

				Bjørn så et lygteskær, han gik efter det og mødte Tom Henriksen, der stod ved et gravsted sammen med to betjente.

				Tom Henriksen lyste ned på hullet i jorden, idet han sagde: – Se lige hér, Bjørn.

				Bjørn slog kraven op på regnfrakken, han bøjede sig ned og stirrede. – Så vidt jeg kan se, er det liget af en kvinde. En kvinde med langt sort hår.

				– Det er det ikke, sagde Tom.

				Med lygten skubbede han forsigtigt til hovedet, det trillede til side og afslørede et lig uden hoved.

				– Bevar mig vel.

				Det var sgu et chok lige fra morgenstunden. – Hvem har savet kvindens hoved af?

				– Hovedet er forkert, det, kisten rummer, er de sørgelige rester af en død mandsperson.

				Det varede lidt, før det stod klart for Bjørn, hvad der var sket.

				– Liget af en mand i en kiste mangler et hoved. I stedet er der anbragt et kvindehoved. Har jeg forstået det ret?

				– I betragtning af det tidlige tidspunkt på dagen er det godt gættet. Desuden er et rygmærke skåret af ryggen på den jakke, liget er iført. Du kan se, de har vendt ham, han ligger på maven.

				– Ja, det gør han sgu også. Et rygmærke? En rocker?

				– Det tyder det på. Det har været en stor kraftig fyr.

				– Bredskuldret.

				– Ja. Som jeg sagde, en stor fyr.

				– Hvad … øh … gør vi nu?

				– Hvad vi gør? Ja, hvad foreslår du?

				– Det er jo en helt ny situation, sagde Bjørn. Han var rystet over synet af et kvindehoved på det sted, hvor et mands hoved skulle have været. – Det har vi dog aldrig været ude for. Kvinden … var hun død da … jeg mener var hun levende?

				– Det påstår graveren.

				– Makabert.

				– Ja, jeg mindes ikke noget lignende. Lad os opsøge graveren, han må vide, hvem kvinden er, der har mistet sit hoved. Du sagde noget om, at graveren kender hende? spurgte han henvendt til den ene af politibetjentene.

				– Han kom med en bemærkning: Jamen … det er jo hende …

				– Hun må jo være til at finde, en kvinde uden hoved, sagde Bjørn.

				Tom sagde skarpt: – Ingen smarte bemærkninger. En kvinde er død.

				Tom blev edderlynende rasende, hvis nogen kom med spøgefulde eller nedsættende bemærkninger ved synet af et dødt menneske. Døden skulle behandles respektfuldt. Uanset hvad eller hvem, der havde forårsaget den.

				

				Bjørn vendte ryggen til, han skulle ikke have kommet med den bemærkning, han vidste det jo. Sådan en spøgefuld bemærkning bragte Tom op på dupperne løbet af et sekund. Død måtte hun jo være, eftersom hun intet hoved havde. Han gik lidt afsides, synet var lige barskt nok så tidligt på en regnfuld morgen. Og uden morgenkaffe.

				Kistelåget havde betjenten, som havde ringet til Tom Henriksen, fundet, det lå smidt på et gravsted et stykke derfra. Tom gav besked på, at det skulle fjernes med så lidt berøring som muligt og undersøges for fingeraftryk.

				Men nu kom retsmedicineren travende, han skuttede sig i morgenkulden og regnen. – Fandens at blive vækket så tidligt, kunne det ikke have ventet, de døde er sgu døde, de render ingen steder. Og så afsted uden morgenkaffe. Man er sgu ikke rigtig vågen, før de første tre kopper er skyllet ned. Nå, hvad har vi så hér?

				Bjørn gav ham stiltiende ret, heller ikke han var rigtig vågen, før han havde fået en kop stærk kaffe eller en to tre stykker.

				Der var ingen, der tog notits af hans beklagelser, de var vant til det. Og alle var søvnige og våde og forfrosne. Humøret var på nulpunktet.

				Tom Henriksen forklarede om graverens barske oplevelse. Retsmedicineren, der hed Albertsen, lagde sig på knæ og studerede kvindehovedet. – For satan, hvad man kommer ud for. Der er ingen grænser for, hvad mennesker kan finde på at gøre mod hinanden. Rent umiddelbart vil jeg mene, det er en kvinde på omkring tredive år, måske sidst i tyverne. Hovedet er skåret af med en skarp kniv eller hugget af med en spade, i alle tilfælde et skarpt instrument, og det er sket fornylig.

				– Her til morgen? spurgte Tom Henriksen.

				– Muligvis. Eller i nattens løb. Jeg må have det bragt ind på laboratoriet, før jeg kan sige noget konkret. Hvem er manden? Han ser ud til at være begravet for ikke så længe siden. Hvor er hans hoved?

				Tom rystede på hovedet. – Jeg ved det ikke. Det navn, der står på den lille gravsten, er Bastian Andersen. Bjørn og jeg vil opsøge graveren. Måske kan han fortælle noget om både den afdøde mand og muligvis kvinden. Hvis vi er heldige, har graveren boet her i byen i mange år og kender måske dem begge.

				– Han er vendt om. Det ser ud, som om der er skåret i hans jakke.

				– Et rygmærke er skåret eller klippet af.

				– Javel, sagde retsmedicineren. – Et rygmærke. Så gætter jeg på en rocker. En rocker, der efter kammeraternes mening ikke var værdig til at få gruppens rygmærke med i graven.

				– Også min tanke, sagde Tom. – Men hovedet?

				Bjørn sagde: – Måske er fyren blevet overrasket af en forbipasserende kvinde, mens han moslede med liget. I hidsighed har han hugget hovedet af hende.

				– Og taget mandens hoved og kylet det ind på marken ved siden af kirkegården. I alle tilfælde, sagde retsmedicineren, – tyder det på en forbindelse med rockermiljøet. Men det er jeres hovedpine. Får jeg kvindehovedet med mig?

				– Vi kommer med det, sagde Tom.

				

				Før de forlod kirkegården gav Tom Henriksen besked på, at en hundepatrulje skulle gennemsøge kirkegården og marken ved siden af for at lede efter Bastian Andersens hoved og et hovedløst kvindelig.

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 2

				Lauras følelse af befrielse var ubeskrivelig, da den tunge port smækkede bag hende. Befrielse og lettelse. For første gang i lang tid følte hun sig fri og lykkelig. Hun forlod fængslet med lette skridt, højt løftet hoved og rank holdning. Hun havde lyst til at synge, men gjorde det dog ikke. Nu var straffen overstået, og aldrig mere skulle det ske, at hun fik et spjæld at se indvendig fra. At det var blæsevejr og styrtregn, betød ikke noget, hun var fri, fri.

				Den fortryllende følelse af frihed blev afløst af irritation, da hun så, hvem der stod og ventede på hende ved siden af den gamle udslidte Volvo med de mange rustpletter. Åh for fanden da. Nå, det skulle ikke ødelægge dagen for hende.

				Nelly stod og ventede. Selvfølgelig på høje hæle. Hun var ikke ret høj og kompenserede ved altid at gå med stilethæle.

				Nelly kunne lide at være smart, og synet af hende fik Laura til at føle sig nusset, osende af fængselslugt.

				Hun kunne også lide at spille omsorgsfuld mor. Vorherre bevares.

				Men håret, der var begyndt at blive gråt, trængte til en klipning. Mon hun troede, hun havde hår til de moderne frisurer med langt vindblæst hår, som alle unge gik med. Dels var hun for gammel og dels var håret alt for tyndt og pjusket til en moderne frisure. Men cowboybukserne så nye ud, ligeledes den stribede jakke, lukket foran med én stor knap.

				Synet af morens hår fik Laura til at tænke, at det første, der skulle ske, var en gang hårvask. Hun havde en dyr shampoo stående, hvis ikke Nelly havde brugt den.

				Med et stort smil gik hun hen til sin mor.

				Nelly var ikke smilende. Hun sagde surt: – Nå, dér er du. Du ser jo ud, som du plejer, bortset fra, at du er noget bleg. Men hvad andet kan man vente sig efter fire måneder bag tremmer.

				– Jeg har det fint, sagde Laura.

				– Engang gik kvinder med parasol for ikke at blive brune. Det var smart at være hvid i hovedet.

				– OK, jeg føler mig smart.

				– Du er måske blevet en smule tyndere. Fængselskosten var nok ikke noget at råbe hurra for?

				– Det var den ikke.

				– Du får ikke medlidenhed fra min side.

				– Det havde jeg heller ikke ventet.

				Det, jeg havde ventet, var et kram, tænkte Laura, og et velkommen hjem. Hun gik rundt om bilen og satte sig ind på førersædet.

				– Hov, hov, det er min bil.

				– Jeg kører. Giv mig nøglen.

				– Hvem har givet dig lov til at køre i min bil?

				Nelly smed nøglen i skødet på datteren. Laura overhørte protesterne og drejede tændingsnøglen. Hun ville ikke undvære den nydelse, det var igen at føle et rat mellem hænderne. Selv om det var en gammel udslidt Volvo med en motor, der havde en rusten mislyd, og bremser, der peb.

				Nelly satte sig ind ved siden af Laura, idet hun tænkte ved sig selv: Hun er sgu lige så hoven, som hun plejer at være. På det har spjældturen ikke hjulpet en skid. Nå, hun er trods alt min datter.

				Højt sagde hun: – Nu håber jeg virkelig, du vil holde dig på den rigtige side af loven. Hvis du vidste, hvordan folk i byen har gloet efter mig, vendt sig om og hvisket og tisket, når jeg gik på gaden. Det har været meget ubehageligt. I vores familie er vi ikke vant til at have vrøvl med ordensmagten.

				Nå. Okay. Der var dog ellers en morbror, der var en gedigen bondefanger og havde tilbragt flere år bag tremmer, end hun havde tilbragt måneder. Og hvordan var det med fætter Jesper? Bankrøveren, familiens helt. Laura var lige ved at komme til at grine. Hun lukkede ørerne for Nellys jamrende stemme, der mere og mere steg i diskanten. Nu blev den snøvlet, hun skævede til siden, tænkte det nok, tårerne trillede ned ad de indfaldne kinder, og stemmen … gudfrimigvel, den stemme huskede hun tilbage til barndommen, den afslørede, at hun havde taget et par glas allerede fra morgenstunden.

				Hun sagde skarpt: – Hold op med det tuderi. Hvorfor har du ikke fået ordnet de bremser? Den bil er jo livsfarlig at køre i.

				Nelly tørrede øjnede i jakkeærmet. – Det er dyrt at få en Volvo repareret, ved du ikke det?

				– Du kan jo gå på et uautoriseret værksted.

				– Sådan behandler man ikke en Volvo. Det har jeg lært af din far.

				Hun fortrød det i samme øjeblik hun sagde det, men Laura greb bemærkningen i farten.

				– Min far. Sagde du min far? Er det ikke på tide, jeg får at vide, hvem min far er?

				Nelly blev stram i ansigtet. – Du kender min mening om det spørgsmål. Det har vi haft nok diskussioner om. For øvrigt er det noget sludder, din far interesserede sig ikke for gamle biler. Det røg bare ud af munden på mig. Det er sådan noget, man bare siger.

				– Jeg forstår ikke, hvorfor det skal være så hemmeligt. Jeg mener, jeg har ret til …

				– Vi talte om Volvoens bremser.

				– Okay. Enhver mekaniker kan ordne bremserne på hvilken som helst bil. Det er bedre end at køre med defekte bremser.

				Nelly skævede ud af øjenkrogen, hun kunne både se og høre, at datteren var på nippet til at miste tålmodigheden.

				Resten af hjemturen sagde hverken mor eller datter et ord.

				Ved et hvidkalket hus, hvor murstenene flere steder kunne skimtes gennem det afskallede puds, kørte Laura bilen ind under en carport, hvis tag så ud, som om det bare ventede på en kuling, så det kunne brase ned over den aldrende Volvo.

				Efter den tid, der var gået, siden Laura havde været i huset, faldt husets nedslidte tilstand i øjnene og gjorde hende deprimeret. Hun stod ud af bilen og kastede et blik på taget. – Huset bliver mere og mere miserabelt og dårligt vedligeholdt. Hvorfor får du ikke noget gjort ved det?

				– Huset tilstand er, hvad jeg har råd til, svarede Nelly skarpt. – Jeg kunne godt bruge et bidrag til reparationer.

				Hm, tænkte Laura. Den kunne jeg have undgået.

				Indenfor døren var der en smal gang med døre til køkken, stue, badeværelse. Allerede før døren havde lukket sig efter dem, begyndte Laura at smide det våde tøj, stykke for stykke.

				– Hvad fanden, råbte Nelly. – Hvorfor smider du tøjet?

				Hun bukkede sig ned og samlede cowboyjakke, T-shirt, jeans op.

				Laura vendte sig: – Lad det ligge, det skal smides væk.

				– Alt det gode tøj?

				– Det stinker af fængsel.

				– Ja, det er virkelig din egen skyld. Det kan da vaskes.

				– Nej, det skal væk. Jeg tager aldrig de klude på mere. Laura forsvandt uden en trevl ind bag døren til badeværelset.

				Hun vaskede håret i den dyre shampo, som hun havde råd til dengang, før spjældet, og sæbede sig grundigt ind over hele kroppen. Da hun stod under bruseren, hørte hun Nellys stemme: – Der er en mand i telefonen … han vil snakke med dig.

				Laura slukkede for bruseren og råbte: – Sig, at jeg er i bad, han må ringe igen. Hvem er han?

				– Det ved jeg ikke. Han betroede mig ikke sit navn.

				– Okay.

				

				Han ringede igen senere. – Det er Alexander.

				Laura havde fundet en lyserød badekåbe, som hun havde taget på.

				– Skrid.

				– Laura, hør nu her …

				– Jeg vil ikke mere. Så er det sagt.

				– Laura, lad mig nu lige fortælle, hvad det drejer sig om. Når du hører det … hallo, hallo. Satans.

				

				Laura inspicerede sit værelse. Det var det gamle værelse på loftet, og det passede hende sådan set fint. Her kunne hun være alene. Forhåbentlig skulle hun kun være her i kort tid. Værelset så ud, som det altid havde set ud, en smal seng, et skab og en kommode. Foran vinduet stod en vakkelvorn flettet stol, de flade hynder var betrukket med slidt lyserødt betræk. Gardinet kunne hun huske helt tilbage til sin barndom. Det var falmet, farverne rosa og lyseblå var grumsede. For øvrigt kunne hun ikke fordrage den slags tøsefarver. Havde aldrig kunnet. Hér havde hun tilbragt sin barndom, hun blev lidt vemodig ved tanken. Der var ikke pyntet på noget i anledning af, at hun skulle bo her i, forhåbentlig ganske kort tid,. Hun kastede et blik ud ad vinduet, regnen var holdt op, tog måske bare en pause.

				I skabet fandt hun jeans, en hvid T-shirt og en stribet skjortebluse, det lugtede en smule indelukket, det havde ligget i skabet de fire måneder, hun havde været væk. Men det passede, og hun nød at få det på, gammelt og slidt, herligt.

				

				Nelly havde lavet en velkomstmiddag, en færdigkøbt Lasagne, våd og slasket, som skulle forestille at være af græsk herkomst. Madlavning var ikke Nellys stærke side, havde aldrig været det. Hun sagde til Laura, der sad og kæmpede sig igennem en mindre portion: – Hvordan med fremtiden Laura, hvad har du tænkt dig?

				– Det ved jeg ikke.

				– Du må da have lagt nogle planer.

				– Nej.

				– Har du slet ikke tænkt på noget i de fire måneder?

				– Det har jeg, men jeg holder mine planer for mig selv.

				Hvis man kan kalde det planer, tænkte hun og stak mismodigt gaflen i en smattet dynge sovs og kød og pasta. Et sølle måltid, det er lige hvad det er.

				Nelly sagde spidst: – Du er sgu et hovent pigebarn. Hvor det ligner dig. Du kunne da godt fortælle mig om dine planer, jeg er da din mor. De fire måneder i spjældet har ikke haft spor indflydelse på dig. Skal vi dele en flaske vin for at fejre din hjemkomst?

				Laura smed kniv og gaffel. – Nej. Jeg kører en tur.

				– Ja, værsgod, du må skam gerne låne min bil, når du spørger så pænt.

				– Det regnede jeg også med.

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 3

				Mens Laura først langsomt senere med stigende hastighed kørte mod vestkysten, tænkte hun på, at hendes planer først og fremmest gik på, at hun ville flytte, snart. Før tålmodigheden slap op, og hidsigheden tog over. Før ord blev sagt, som ikke skulle siges mellem mor og datter.

				Allerførst måtte hun have et job. Et eller andet måtte kunne findes, ligegyldigt hvad. Et øjeblik, men kun et kort øjeblik, overvejede hun at flytte hen til en veninde, en trofast veninde, der flere gange havde besøgt hende i fængslet, men Lones tre uopdragne unger var bare for meget. Det var ikke lige det, hun trængte til. Det hun havde brug for, var fred og ro til at overveje sin situation og fremtiden. Mens hun var i fængslet, var hun fyldt tredive, det var på tide. Et job, ja okay, men uden nogen form for uddannelse, ville lønnen være absolut mindsteløn. Og hun skulle tjene så meget, at hun kunne klare sig selv. Ellers røg hun bare tilbage i det gamle, og det var hun fast besluttet på, at hun ikke ville.

				

				Sidst på eftermiddagen gik Laura på en mennesketom strand mellem Løkken og Blokhus. Der var koldt og blæsende, en iskold vind kom ude fra havet, og det ville snart blive mørkt. Hun fortrød, hun ikke havde tænkt på at svøbe et tykt halstørklæde om halsen, vinden ved havet var altid barsk på denne årstid. Heldigvis havde hun en varm jakke på, og en tætsluttende strikket hue trukket godt ned over hovedet, hendes lyse hår var vokset i de fire måneder, nu var det lidt mere end skulderlangt, efter badet havde hun bundet det i nakken i en hestehale, der stak neden ud af huen.

				Hun ville ønske, hun kendte nogen, der kunne skaffe hende et job. Nogen med de rigtige forbindelser. Hun overvejede at gå til stormagasinerne, men de tog nok kun udlært personale. Men juletravlheden nærmede sig, måske var der alligevel en chance. Og havde hun først en fod indenfor, kunne det måske blive til en stilling. Men lønnen var selvfølgelig minimal. Så var der postvæsenet. Op og ned ad trapper og på cykel fra hus til hus. Barskt. Men resultatet ville være en kondi af den anden verden. Forrygende.

				Ud af øjenkrogen så hun en mand springe ned over klitten. Nogle af sommerhusene var åbenbart beboede. Mon man kunne leje et sommerhus, billigt, et par måneder, eventuelt vinteren over.

				Kunne hun bare få et arbejde og tjene nogle penge. Hun var parat til alt. Og vidste hun bare, hvem hendes far var, så ville det ikke genere hende at hjemsøge ham og plukke ham for en sum, en stor rund sum. Og derefter flytte fra Nelly. De gik hinanden på nerverne, skændtes hele tiden over småtterier. Sådan havde det været før hun fik den dom og boede hjemme i en kort periode, og sådan ville det blive ved så længe, hun blev boende i Nellys hus.

				Hun gik langsomt videre, mens hun så ud over bølgerne. De var grønne med skum på toppen … Kolde som grønlandske isbjerge.

				I det samme lagde to hænder sig på hendes skulder, og hun blev væltet bagover. Før hun nåede at reagere, lå hun på sandet med en mand siddende overskrævs. Alexander.

				Han lagde sine hænder om hendes hals, bøjede hovedet ned mod hendes og sagde: – Det gør du ikke en anden gang.

				– Hvad? stammede Laura. – Flyt de hænder.

				– Afbryder samtalen, når jeg ringer.

				Laura så rasende ind i Alexanders brune øjne. – Slip mig. Nu.

				Efter et hurtigt kys på kinden, slap han hende.

				– Nu vil du måske høre, hvad jeg har at sige.

				– Du kan sige, hvad du vil, og jeg ved, hvad du vil sige. Men … jeg er færdig med den slags. Det er slut, helt og aldeles slut. Og det nytter ikke, du bliver grov.

				– Grov, jeg bliver sgu aldrig grov. Hør nu her …

				– Hvis jeg skal høre noget, skal du flytte dig fra min krop.

				Hun så hidsigheden flamme op i hans øjne, Alexander havde altid haft svært ved at styre sit temperament. Men så rejste han sig langsomt uden at slippe hende med øjnene, og Laura kom på benene i en fart. Han stillede sig foran hende og lagde igen hænderne på hendes skuldre, hun ville ryste dem af sig, men han holdt fast og sagde indtrængende: – Hør nu her Laura. I Color Lines terminal i Frederikshavn står i øjeblikket en forvogn med anhænger, lastet med julehalløj. Der under skjuler sig femogtyve millioner smøger. Ja, du hørte rigtigt, femogtyve millioner cigaretter af mærket Prince.

				Hun så ham roligt ind i øjnene og sagde: – Det er dit problem, jeg vil ikke mere.

				Han ruskede hende først blidt så hårdere: – Du kan blive Danmarks cigaretdronning, er du klar over det?

				Med hidsige ryk fjernede hun hans hænder fra sine skuldre. – Skal jeg fortælle, hvad jeg er klar over? Jeg er hundred procent klar over og fast besluttet på, at jeg ikke vil i fængsel igen.

				– Det kommer du ikke. Hvis vi er omhyggelige, sker der ikke noget. Du ved, rettidig omhu …

				– Spar mig. Jeg vil leve et normalt liv, et ganske almindeligt liv.

				Han lo hånligt. – Det bliver sgu en sur tilværelse. Hvad vil du lave? Være kassedame i Bilka og tjene det beløb, som du bruger til strømper. Der bliver ikke til sko, ikke i den prisklasse, du plejer at købe sko. Er det hvad du vil?

				– Ja, sagde hun lavmælt. – Men du kan jo gøre det selv.

				– Det kan jeg ikke, det ved du godt.

				– Jeg vil ikke. Lad være med at friste mig. Gør det selv.

				Men hun vidste, at det kunne han ikke, hele banden fra den øverste toldembedsmand til det laveste kontorbud ville komme efter ham, hvis han åbenlyst udnyttede den viden, han som ansat ved Skat og Told var i besiddelse af.

				– OK. Hør så hér. Jeg har et andet forslag. Jeg har lejet et sommerhus bag ved den høje klit. Gå med op i huset, så snakker vi om tingene. Du ryster jo af kulde, jeg har varme i hytten og en flaske Tullamore, der ikke er taget hul på.

				Laura tøvede. En varm stue, i stedet for den kolde strand, en kold drink, en rus, en Tullamorerus, tillokkende. Og Alexander. Og hans lidenskab. Ikke mindre tillokkende. Alternativet var hjem til Nelly. Og hvor længe var det ikke siden, hun havde fået et knald.

				– OK, sagde hun, – men på forhånd siger jeg, at jeg ikke lader mig overtale.

				– Er du sikker? Tænk på pengene. Du er vant til et stort pengeforbrug.

				– Indrømmet. Men fremover bliver det anderledes, jeg kan klare mig med lidt, og det vil jeg.

				Han lagde en arm om hendes skulder. – Okay Laura, så siger vi det. Kom med op i huset og lad os mindes gamle dage. Vi har haft det godt sammen, det har du da ikke glemt?

				– Du forsøgte at kvæle mig.

				– Vel gjorde jeg ej. Ikke for alvor. Det var bare en påmindelse.

				Hun så på hans høje skikkelse og de brede skuldre, og det gav et sug i maven ved tanken om hans store varme hænder.

				

				Hun vågnede ved, at en bleg sol skinnede hende i ansigtet. Den kom ind gennem et lavtsiddende vindue overfor sengen. Hun strakte en arm ud og blev forbavset over at opdage, at hun var alene i sengen. Efter at have ligget lidt og kigget ud gennem den lille firkantede rude på forblæst marehalm og hjelme og det ejendomsmæglerne kaldte et havkig, satte hun sig op, hyllede dynen omkring sig, kulden i rummet var til at tage og føle på, og gik ind i stuen, hvor de aftenen før havde siddet foran brændeovnen og drukket whisky. Ved tanken om whiskyen begyndte en hovedpine at dunke, selv om det, der fulgte efter Tullamoren ikke var at foragte, hun gyste af lyst ved tanken om Alexander, han forstod at finde de frydefulde steder på hendes krop …

				Stuen var kold og tom. Hvad fanden var meningen?

				Irriteret smed hun dynen på gulvet, gik ud på badeværelset. Heldigvis var vandet i vandvarmeren varmt. Et varmt bad, det var lige sagen i dette iskolde hus.

				Efter brusebadet gik hun nøgen ind i det kolde soveværelse for at tage sit tøj på. Derinde ventede Alexander. Hun havde ikke hørt ham komme ind i huset. Han slog armene om hende, knugede hende hårdt ind til sig og hviskede i hendes øre: – Hvor du dufter pragtfuldt af sæbe og kvinde.

				Før hun fik sat sig til modværge, lå hun på sengen med hans hænder overalt på sin krop.

				Halvkvalt af latter mumlede hun: – Nej, hør nu …

				En forventning vågnede og overtog kroppen. Hun så på, at han rykkede lynlåsen ned og sparkede sine cowboybukser på gulvet, så lagde han en hånd på hvert af hendes håndled og strakte hende ud i fuld længde, med knæene spredte han hendes ben og lagde sig oven på hende. Hele hendes krop dirrede af lyst.

				

				Bagefter lavede hun kaffe, mens Alexander tændte op i brændeovnen. Da brændet knitrede og ovnen spredte varme omkring sig, sad de ved et lille bord, som de havde stillet foran brændeovnen, og spiste de rundstykker, han havde hentet. De sagde ikke noget videre, udover: Mere kaffe? Ræk mig smørret osv.

				Da de havde spist, tog Laura sin tykke jakke og hue på.

				– Går du allerede?

				– Ja, det er min mors bil, og jeg ved, at hun sprutter af raseri, og det har hun gjort hele morgenen.

				– Lad hende sprutte. Bliv her.

				Det var fristende. Men nej. Hun gik hen og kyssede ham på kinden.

				– Jeg bliver nødt til at køre hjem til min mor.

				– Jeg har sommerhuset tre dage mere. Ses vi?

				– Måske.

				Han gik hen og lagde armene om hende og hviskede i hendes øre: – Du var fantastisk.

				Hun lo og gjorde sig fri. – Det skyldes nok fire måneders afholdenhed.

				– Vi fik ikke talt ud om det med cigaretterne.

				– Der er ikke noget at snakke om. Jeg vil være lovlydig. Det er min faste beslutning.

				– Du kan blive Danmarks ukronede cigaretdronning, hvad siger du til det?

				– Jeg siger nej.

				

				Det var ikke for meget sagt, at Nelly spruttede, hun var hvidglødende.

				– Jeg skulle have været på arbejde, sagde hun med stramme læber, mens næseborene vibrerede, som opfangede de noget ildelugtende. – Du lugter af sex, du har været sammen med en mand.

				– Jeg vidste ikke, du havde et arbejde, sagde Laura forbavset.

				– Du spurgte ikke. Det har ikke interesseret dig. Var det ham der ringede?

				– Hvordan kunne du holde fri i går?

				– Jeg havde fået en fridag, fordi min datter blev løsladt fra fængslet.

				– Det har du nok ikke fortalt nogen. Hvor har du arbejde?

				– I et gartneri udenfor byen. Jeg laver aflæggere af pelargonier til sommerens salg. Jeg måtte ringe og sige, jeg var syg.

				– Er der ikke offentlige transportmidler?

				– Det gider jeg sgu ikke. Hvor har du været?

				– I et sommerhus. Sammen med en ven.

				Nellys øjne blev smalle. – Det er jeg klar over. Pas nu på med de venner.

				– Jamen det gør jeg. Jeg passer på.

				– Ved du hvad, jeg spørger på gartneriet, om de kan bruge en mere, hvad siger du til det?

				Laura overvejede tilbuddet. Arbejde i et gartneri havde hun ikke noget imod, have med planter at gøre, sætte dem i jord, passe dem, få dem til at gro, men at skulle gå sammen med Nelly hver dag, nej, det kunne hun ikke klare, høre på hendes falske moralprædikener, hendes blanden sig i alt. Nej. Selv om Nelly var hendes mor og ville hende det godt … det var bare for meget. Hun sagde: – Jeg vil hellere have noget andet arbejde. I en forretning for eksempel.

				Nelly så ud som om hun havde lyst til at sige en hel masse, hun prøvede at beherske sig, men ud skulle det: – Allerhelst vil du vist helst undgå arbejde og udelukkende bevæge dig på forbryderbanen.

				Laura så på hende og sagde med et suk: – Hold dog op.

			

		

	
		
			
				Kapitel 4

				Graveren hed Anders Jørgensen, navnet stod på postkassen. Han var stadigvæk hvid i hovedet, da han åbnede døren for Tom Henriksen og Bjørn Hansen. Han betydede dem med en håndbevægelse, at de skulle gå indenfor. I køkkenet gik en høj kraftig rødhåret kvinde i en stribet kjole i varme farver med en tyk strikketrøje ovenover og var i færd med at lave kaffe. Det røde hår var snoet i en tyk snoning og anbragt oven på hovedet. Hun nikkede, ingen af dem havde sagt et ord. Begge var chokerede. Graveren kæmpede med kvalmen. Morgenmaden var ofret.

				Da Tom Henriksen og Bjørn Hansen var blevet anbragt ved et bord i køkkenet og havde præsenteret sig, begyndte Tom Henriksen: – Anders Jørgensen, den mand, der lå i kisten …

				Bjørn brød ind: – Det var en chokerende oplevelse. Også for mig og kriminalkommissæren, og vi er dog vant til lidt af hvert.

				– Han måtte hen og ligge, indskød den rødhårede kvinde.

				Tom Henriksen sendte Bjørn et irriteret sideblik. han kunne ikke fordrage at blive afbrudt, og det vidste Bjørn alt om, desuden havde de ikke tid til den slags hyggesnak, han rømmede sig.: – Javist var det chokerende, men det kan vi ikke fortsætte med at koge suppe på. Manden, der lå i kisten, hed Bastian Andersen ifølge teksten på gravstenen.

				– Han blev ikke ret gammel, seksogtredive år ifølge gravstenen, sagde Bjørn modigt.

				– Han var rocker, sagde graveren. Som om det forklarede alt.

				– Er han død fornylig?

				– Ja. Han blev skudt af nogle rivaliserende rockere. Der blev sagt, at det var en hævnakt. Han sendte to rockere fra en anden bande til himmels med en bombe under en bil. Det skete for øvrigt på Kristi Himmelfartsdag.

				Den rødhårede udstødte et lille lattergny henne ved køkkenbordet.

				– Hajen, sagde Tom Henriksen. – Nu husker jeg det. Han gik under navnet Hajen.

				– Som hævn for bomben blev han skudt, sagde graveren.

				Graverens kone hældte kaffe i kopperne, idet hun sagde: – Det er nogle barske fyre, de rockere.

				Vi har en her i byen. Den ene af de to rockere, der sad i den bil, der røg i luften, er bror til ham, vi har boende i byen.

				– Han bor på en landejendom lidt udenfor byen, fortsatte graveren.

				– Lad mig nu få det helt på det rene, sagde Tom Henriksen. – Rockeren, der gik under navnet Hajen, dræbte to rockere fra en anden bande med en bilbombe, til gengæld blev han skudt.

				– Ja, og det er ham, der ligger i kisten, sagde graveren. – Bastian Andersen, kaldet Hajen.

				– En af de to, der røg i luften, er bror til den rocker, I har hér i byen, er det korrekt?

				Graveren og hans kone nikkede ivrigt. Det var rigtigt forstået.

				– Hvem skød Hajen? Var det ham, I har hér i byen, broderen til en af dem, der røg i luften? Jeg husker det ikke selv, det var ikke en sag, jeg havde med at gøre.

				Han så på Bjørn, der tænkte sig om: – Så vidt jeg husker, fandt de ikke den skyldige.

				– Umiddelbart ville man tro, at broderen var gerningsmanden til mordet på Hajen.

				– Det kunne ikke bevises, sagde Bjørn. – Nu husker jeg det, en kvinde påstod, at han var sammen med hende på det tidspunkt, hvor Hajen blev skudt.

				Tom Henriksen og Bjørn Hansen sad lidt og drak kaffen, en fremragende kaffe, sort og stærk.

				Tom sagde: – En mand … vi går ud fra, det er en mand, graver kisten fri, tager låget af og skærer eller hakker hovedet af med noget skarpt. I stedet anbringer han et kvindehoved, som også er skåret eller hakket af. Hvad kan meningen være med den handling?

				Bjørn sagde: – Måske er der ingen sammenhæng mellem mordet på Hajen og de afskårne hoveder.

				– Det må der sgu være. Men hvem er kvinden?

				Graverens kone tog ordet: – Anders kunne kende hende. Det er Helene Lund. Hun var gift med den doktor Lund, der fornylig blev kørt ned. Jeg kender hende også, jeg har tit mødt hende i Brugsen.

				Tom Henriksen og Bjørn Hansen så undrende på hende. Bjørn sagde: – Det forekommer mig, at I har mange pludselige dødsfald.

				Graveren sagde: – Doktor Lund døde på grund af en trafikulykke. Det var noget mystik ved den ulykke, det var noget, der blev snakket meget om. Han blev kørt ned, da han en aften cyklede hjem fra hospitalet. Bilisten, der var skyld i ulykken, forsvandt. Han blev aldrig fundet. Doktoren havde godt med lys på cyklen, både foran og bag på.

				– En spirituspåvirket bilist? spurgte Bjørn.

				– Det ved man jo ikke.

				Tom Henriksen rejste sig op. – Hvor bor Helene Lund?

				– Hedemarken 22. Det er en sidegade til Fandrup Skolevej.

				– Er du sikker på, det var hendes hoved, der lå i graven?

				Graveren svælgede. – Ja.

				De tømte kaffekopperne, takkede for kaffen og forlod graveren og hans kone.

				

				Fandrup Skolevej var en lang lige vej. Næsten ved vejens ende lå sidevejen, der hed Hedemarken med en blanding af nye villaer og store gamle huse, hvoraf flere tydeligvis var renoverede. Kvarteret osede af velhavere, bilerne var BMW’er, Mercedes’er og andre i samme prisklasse. Bjørn sukkede, en BMW, det var sagen. Hvis han havde haft råd til den. Han trøstede sig med, at den var en benzinsluger.

				Nr. 22 var en stor hvid villa, der lå tilbagetrukket i skyggen af to gamle kastanietræer. Foran villaen holdt en rød BMW af ældre årgang.

				Døren blev åbnet af en ung kvinde i hvid kittel. Hun så spørgende på de to mænd, de sagde, hvem de var og viste deres legitimationskort.

				Hun sagde overrasket: – Politiet? Okay, mit navn er Susanne Madsen, jeg var sygeplejerske hos doktor Lund. Jeg er her for at tømme doktor Lunds konsultation for medikamenter, kartotekskabe og … hvad der ellers findes. Har I fundet flugtbilisten?

				– Nej, sagde Bjørn Hansen: – Må vi komme indenfor?

				– Ja, værsgod.

				De kom ind i et venteværelse med stole langs væggen, flere mindre borde og et stativ med flere uger gamle ugeblade.

				Tom Henriksen spurgte: – Var doktor Lund en privat praktiserende læge?

				– Doktor Lund var kirurg på hospitalet, men han havde også patienter, der kom hjem til ham.

				– Hvem har engageret dig til den oprydning? spurgte Tom Henriksen.

				– Det har lægens hustru Helene Lund.

				– Er hun hjemme?

				– Ja, nu skal jeg hente hende.

				Tom Henriksen og Bjørn Hansen så på hinanden.

				Efter et par minutter stod en høj slank kvinde foran dem, hun havde langt sort hår, glat og skubbet om bag ørerne.

				Tom Henriksen og Bjørn Hansen så målløse på hende, Tom med et skeptisk øjenbryn siddende højt oppe i panden, Bjørn bare rundøjet.

				– Helene Lund, sagde han prøvende.

				Hun rystede smilende på hovedet. – Jeg er Hanne Houmann.

				– Sygeplejersken sagde …

				Hun lo og trak på skulderen. – Hun har troet, jeg var Helene. Helene er min tvillingsøster, Susanne har før taget fejl af os. Vi ligner hinanden meget. Er det Helene, I vil tale med?

				Før de nåede at sige noget, fortsatte hun: – Jeg ved ikke, hvor hun er, jeg har ikke set hende hele dagen, og jeg forstår ikke, hvor hun bliver af. Hun vidste da, at jeg ville komme fra morgenstunden og hjælpe med at rydde op efter hendes mands død. Hun er ikke kørt, bilen holder ude ved vejen, måske er hun gået en lang tur.

				Tom Henriksen sagde: – Er det ikke lidt mærkeligt, når hun vidste, du skulle komme?

				– Joeh, men det har været hårdt for hende at miste sin mand, og så på den måde. De har ingen børn. Hun føler sig nok ensom og ked af det. Deprimeret er jeg bange for. Jeg tror, hun er gået på kirkegården, måske med en buket blomster til graven.

				– Bor du her i byen? spurgte Tom.

				– Jeg bor i Hobro sammen med min mand, det er mest pr. telefon, vi taler sammen, mig og min søster. Jeg har to hold tvillinger på fire og seks år, det er ikke så ofte jeg har tid til at besøge Helene. Det med tvillinger er arveligt, vi har flere hold tvillinger i vores familie.

				– Vidste sygeplejersken ikke, at du var i huset?

				– Nej. Susanne vidste ikke, jeg skulle komme, hun har troet, jeg var Helene. Jeg har gået alene i konsultationen og ryddet op. Susanne er først lige mødt.

				Tom Henriksen rømmede sig, for én gangs skyld vidste han ikke, hvad han skulle sige. Bjørn tog over og sagde: – Vi har lige et par spørgsmål. Men først skal vi have en snak. Skal vi sætte os ned?

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 5

				I restaurant ”Gøgereden” var der fuldt hus. Det skyldtes ærligt talt ikke stripperen Conny, der svingede sin velpolstrede bagdel ud mod publikum til en kuldskær begejstring hos mændene. Det var flere år siden, nogen havde gidet glo på hende. Bemærkningerne var grove, interessen minimal. Det kvindelige publikum gad dårligt nok glo på dét, en af dem kaldte Connys slatne fede røv. Men der var en summen af snak og en stemning, som man træffer på et stamværtshus, og den stemning trak folk til.

				Forestillingen sluttede med, at Conny hvirvlede hen over scenen i bar figur, svingende et par store bryster. Hun forlod scenen og gik efter spredte valne klapsalver ind i det hummer, der var hendes påklædningsværelse, hvor hun hev parykken af og rasende slyngede den mod den nærmeste væg. Den landede elegant på en knage. Lang tids øvelse.

				En tjener stak hovedet ind ad døren netop som de røde krøller susede forbi ham. Han sagde: – En mand vil tale med dig, er du interesseret?

				Conny sagde surt: – Hvordan ser han ud, er det en med penge?

				– Hvordan fanden skal jeg vide det.

				– Jeg har en optræden mere. Med mindre jeg springer over.

				– Morten bliver tosset. Du plejer da nok at kunne nå et knald i pausen.

				– Hold din kæft, din lort. Skrid.

				– Kommer du?

				– Sig at jeg kommer.

				– Han venter ude i gården.

				– I gården? Hvorfor det?

				– Det ved jeg sgu ikke. Måske vil han ikke ses.

				

				Da Conny gik fra trappen ud i en smal mørk gård var hun på vagt. En tidligere ejer af restauranten havde haft planer om at omdanne gården til en lækker gårdhave, borde med ternede duge, vaser med tulipaner og udendørs servering, men det var blevet for dyrt, i stedet solgte han restauranten. Gården var stadigvæk en dyster baggård med et utal af duer, der klattede overalt, og hér havde fundet et godt sted at være, når køkkenpigen smed gammelt brød ud til dem.

				Hun forsøgte at se ind i de mørke hjørner og ønskede, fyren var kommet ind til hende i stedet. Ganske vist kaldte hun sig danserinde, men den rette betegnelse efter forestillingen, var nok luder. Hvis hun skulle være ærlig. Og som luder kunne man ikke være forsigtig nok. Det var en udsat levevej, ofte med hård og nedværdigende behandling, når fyren havde fået sin tilfredsstillelse. Hvor ofte havde hun ikke sat sig for at begynde en ny tilværelse, være en pæn pige, men pengene fristede. Men … engang … når hun havde sparet en sum sammen, så … et hus på landet … en hønsegård … pludselig mærkede hun, at der stod en bag hende. Og hun mærkede den iskolde kulde fra et knivblad mod struben, hun blev stiv over hele kroppen, da en stemme hviskede hende i øret: – Din satans beskidte horetøs, nu skal du få, hvad du fortjener, det har du trængt til længe. Og det har jeg set frem til og glædet mig til, din so.

				Blodet susede i hendes hoved, hun stod med åben mund og nåede lige at tænke, hjælp, hun ville råbe højt og skingrende, men nåede det ikke.

				Han skar dybt, et hårdt, dybt snit, der næsten skilte hovedet fra kroppen. Med blodet pulserende ud af såret, faldt hun om som en leddeløs dukke.

				Morderen slæbte hende hen i et af de mørke hjørner, liget efterlod et blodigt slæbespor. I det samme gik en dør ind til natklubben op, og lyset skinnede ud. En pige kom ud med tomme flasker. Han gemte sig i mørket og stod parat med kniven i hånden. Hun havde vist hørt ham og hans ubeherskede åndedrag, nu vendte hun sig og kiggede ind i mørket under halvtaget.

				Prompte var han over hende, et øjeblik overvejede han at skære halsen over på hende, i stedet tog han hende på brysterne, så hun skulle tro, at det var det eneste, han ville. Hun hvæsede som en kat, vendte sig om, løftede et knæ og hamrede det op i skridtet, og med et gisp måtte han slippe hende, satans kælling. Snublende løb hun hen mod stentrappen og hen til døren, mens hun peb som en mus i en fælde. Han humpede bagefter, fik fat i blusen, trak hende baglæns og drønede en knytnæve ind i hendes ene øje. Så slap han hende og forlod gården med eder og forbandelser hvislende ud mellem læberne. Nu skreg hun, højt og skingrende. Uden at reagere gik han gik roligt ud på gaden. På vej gennem gården smed han kniven i en container med tomme flasker. Han hørte den rasle mod flaskerne og falde ned på bunden.

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 6

				Laura sagde i telefonen: – Jeg skulle tale med Alexander Lorentsen.

				– Hvem må jeg sige det er?

				– Bare sig det er Laura.

				Efter en kort ventetid kom han, kort for hovedet: – Hvad vil du?.

				– Det er mig.

				– Det er jeg klar over.

				– Hvordan med det, du omtalte forleden?

				– Fandt du et job?

				– Nej, jeg gjorde sgu ikke. Ingen vil have en medhjælp, der ikke er faglært. Det gælder ferieafløsere i stormagasinerne, Bilka, planteskolerne og alle andre steder. Bilka havde en meterlang venteliste, og et sted på et cafeteria, spurgte de gudhjælpeme om jeg havde studentereksamen, og det var bare rengøring. Studentereksamen, for fanden mand, for at svinge en gulvklud.

				Svaret var en sagte triumferende latter i hendes øre. – Hvad sagde jeg?

				– Jeg troede …

				– Hvad troede du?

				– At fik jeg et job, ja bare som kassedame i Bilka, ville jeg gøre alt for at gøre mig bemærket som dygtig og effektiv. En man kunne stole på.

				– Og så ville du hurtigt avancere?

				– Jeg er nok for naiv.

				– Ja, mon ikke. Så nemt går det ikke i Nordjylland. Nordjylland er et Uland, hvad arbejde angår.

				– Hold nu op. Jeg ringer ikke for at tale om arbejdsløshed i Nordjylland. Husker du det, du talte om?

				For fanden Laura, ikke hér.

				– Kan vi mødes? Jeg bor hos min mor, hun driver mig til vanvid, noget må der ske.

				– OK. På ”Gøgereden”

				– Den snask?

				– Klokken ti i aften. I gården bag beværtningen.

				– Hvorfor ikke i beværtningen?

				– Jeg vil ikke ses.

				– Sammen med mig?

				Samtalen blev afbrudt.

			

		

	
		
			
				Kapitel 7

				Laura kom lidt før tiden. Hun stod ved porten og kiggede ind i den mørke gård. En skygge kom ud fra mørket længere inde i gården, en mand, høj og bred over skulderen og ryggen. Det forekom hende, at der lød et skrig. Nu smækkede en dør. Hun trak udenfor porten, gemte sig i dens skygge og kiggede forsigtigt ind. Et øjeblik stod han ved bagdøren ind til natklubben, en bar elpære oven over døren lyste på ham, så gik han gennem gården og ud på gaden. Det forekom hende, at han humpede, mens han nærmest hvæsede nogle lavmælte ord, da han gik forbi. Hun troede ikke, han havde set hende.

				I porten stank der af pis. Det var selvfølgelig det, han havde været der for, pisse i gården.

				Den indbød ikke til mødested. Hvorfor skulle de dog mødes hér og ikke i restauranten. Ganske vist havde stedet en dårlig omtale, striptease og berygtet som en slags bordel, men altid bedre end en mørk, skummel og stinkende baggård. Nå, hva’ pokker. Resolut trak hun huen længere ned over hovedet, klemte skuldertasken fast under armen og gik hurtigt ind i gården.

				Selvfølgelig var han ikke kommet. Og så skulle hun stå her og vente. En smule lys kom ud fra to smalle vinduer oversmurt med duelort, hun skuttede sig, hér blev hun ikke længe. Fem minutter, højst.

				En dør gik op og lys strømmede ud. To mænd gik ud gennem døren og lukkede den. Situationen virkede lyssky, den måde de stod på, tæt op ad hinanden og stak hovederne sammen. Laura trak ind i mørket under et halvtag, lugten kradsede i næsen, det var stedet med affaldscontainerne, ikke til at tage fejl af … I den svage belysning så hun rygmærkerne.

				Rockere.

				At stå her i en snusket baggård sammen med rockere, der bar rygmærker, shit. Det fik hende til at rykke længere ind ganske stille, så de ikke hørte hende. Gå ind i natklubben kunne hun ikke uden at blive set. Heldigvis havde hun taget sine joggingsko med bløde gummisåler på.

				Den ene tog en pakke cigaretter frem, og de tog hver en cigaret i munden og fik dem tændt, lyset fra lighteren oplyste et øjeblik mændenes ansigter. Den ene, den mindste og bredeste havde et groft ansigt med noget, der lignede ar efter acne, hans hår var sort, stridt og kortklippet, det stod til vejrs som hårene på en børste.

				Den anden var højere og slankere med et lyst hår, der var samlet i nakken i en tynd hårpisk, han røg febrilsk med nervøse bevægelser. Hun hørte ham sige: – Ved du, om det er blevet ordnet?

				– Det er det, svarede den anden.- Jeg gjorde det selv.

				– Okay. Hvor har du gjort af hovedet?

				– Det var min mening at smide det i en sø, men der kom en flok unger, og så tog jeg det med i en plastiksæk.

				– Hvad fanden gjorde du? For helvede mand, du er satme dum.

				– Tag det roligt, mand, det ligger et sted, og jeg flytter det.

				Han stod uroligt på benene og strøg en hånd gennem det sorte kortklippede hår, mens han nervøst sugede på cigaretten.

				Ham med hårpisken gik tættere på den anden og begyndte at skubbe til ham. – Jeg vil dæleme håbe for dig, du får det gjort.

				– Hold kæft mand, du kan lade være med den slags drengestreger.

				– Sagde du drengestreger?

				Laura lyttede med større og større forskrækkelse. Et hoved, de snakkede om et hoved. Et menneskehoved? Hun klemte sig længere ind i mørket, for alt i verden måtte de ikke opdage hende. Det her kunne godt blive farligt. Og nu trådte hun på noget, foden gled, og noget trillede væk. En sort plastiksæk med en klump et eller andet i. Da hun skubbede til det, gled det ud af sækken, trillede hen over cementen og stødte mod en mur. Uvilkårligt kom hun med et højt gisp.

				– Hørte du noget? spurgte den høje med hårpisken.

				– Det … det tror jeg.

				Han åbnede døren bag sig og trykkede på lysknappen, en 40 watts pære sendte et sparsomt lys ud i gården. I den svage belysning stirrede Laura på det, hendes fod var gledet i, hun så lige ned i et hoved, et stort rundt hoved med grove ansigtstræk, halvvejs dækket af skægstubbe. Et par døde øjne i et blygråt ansigt stirrede på hende. Brunligt hår klistrede mod ansigtet i lange tynde tjavser, munden var grå, blodløs, stod lidt åben.

				Et hoved, det hoved, de to rockere stod og snakkede om? Uden at kunne standse det, sendte hun et skingrende skrig ud i gården.

				I dette øjeblik smækkede en bildør udenfor porten, og Alexander kom hurtigt gående ind i gården.

				Laura tog et kæmpespring ud fra halvtaget, løb hen imod ham og kastede sig mod ham så hurtigt, at han nær var væltet bagover. – Hva’ fanden …

				– Kom med, skynd dig.

				Hun løb ud på fortovet og sprang ind i bilen, heldigvis havde han ikke låst den.

				– Sæt dig ind, råbte hun med en stemme, der dirrede oppe i diskanten. – Start og kør. Og det skal gå stærkt.

				Han gjorde som hun sagde. – Drej til højre.

				– Jamen … hvorfor …

				– Gør nu bare som jeg siger.

				Hele tiden sad hun med øjnene i bakspejlet. Et frysende sekund troede hun, de fulgte efter dem i en sort bil, en Ford Mondeo, så vidt hun kunne se, men den drejede til venstre ad Bredgade. Det så ikke ud til, at nogen fulgte efter dem. Laura trak vejret i korte gisp, først nu blev hun klar over, at hun rystede over hele kroppen.

				Var de sluppet fra dem? Nej, så heldige var de ikke, to motorcykler kom drønende ud fra gården, netop som Alexander drejede til højre.

				– Kør ud på Jyllandsgade, hurtigt. Kan den spand ikke køre hurtigere?

				– Jeg kører så hurtigt jeg kan.

				Bilen slingrede, da han i stor fart drejede om hjørnet.

				– Nu ved jeg, hvad vi gør, hylede Laura. – Drej ind på politigården.

				Igen tog han svinget på to hjul. – Jeg håber ikke politiet ser det her.

				– Kør hen og find en plads mellem de andre biler.

				Heldigvis var der en smal tom plads foran indgangen, som Alexander fik bilen kilet ind i.

				– Kom, vi smutter ind i bygningen.

				Indenfor døren stillede de sig skråt bag et vindue og så motorcyklerne køre langs de parkerede biler. Det var nervepirrende, sekunderne føltes som halve timer, nu kunne de ikke længere se motorcyklerne for bilerne.

				Pludselig kom de til syne, et øjeblik holdt de stille og snakkede sammen, den høje med hestehalen rystede en knytnæve foran ansigtet på den anden, truende. Laura kunne ikke se ansigtsudtrykket, men hun var klar over, at den gestus ikke var venligtsindet. Pludselig satte de fart på, og med et rungende drøn var de væk.

				Efter en pause startede Alexander bilen og kørte ud på vejen, Laura satte sig ind og kiggede nervøst hen ad vejen, men der var ingen motorcykler, der holdt og ventede på dem.

				Udenfor byen på vej mod Egense trak Alexander ind på en rasteplads. Han slukkede motoren og lygterne, vendte sig mod Laura og sagde: – Må jeg så høre, hvad der har forskrækket dig så voldsomt. Hvad foregår der?

				Hun var hvid i hovedet og kunne ikke holde op med at ryste, efter et par dybe vejrtrækninger sagde hun med skælvende stemme: – Det var et hoved, en mands hoved, det lå i en plastiksæk, og jeg kom til at skubbe til det, og … det trillede ud … hen mod en mur.

				Alexander stirrede på hende. – Er du sikker? En mands hoved. Kan det ikke have været noget andet, et … kålhovede?

				– Nej, det var hovedet af et menneske, et mandehoved, inde under det halvtag, hvor affaldscontainerne står. Og så var der de to mænd, de kom ud fra natklubbens bagdør, de snakkede om et hoved, den ene ville smide det i en sø, men så kom der nogle børn, og så havde han lagt det et sted, hvor han senere ville hente det og flytte det. Den anden var åbenbart den, der var skyld i det, der var sket med hovedet, og han var rasende. Ved du, hvad det var? Det var rockere med rygmærker.

				– Og det var det hoved, du trådte på?

				– Ja. Det lå i en sæk ved siden af affaldscontainerne.

				– Gud fader bevares, et hoved fra en mand. Er du sikker?

				– Om jeg er sikker? Tror du hele byen flyder med løse hoveder. Hvad gør vi?

				– Ringer til politiet. Det må de tage sig af.

				– Er det nu klogt?

				– Jeg ringer selvfølgelig anonymt.

				– Jeg så en mand gå ud gennem porten, det var ikke en jeg kendte. Skal jeg fortælle det?

				– Blande dig ikke i politiets arbejde, hold dig udenfor politiets søgelys.

				– Okay. Lad os køre, kan vi ikke køre hjem til dig?

				– Vi kører hen på en café, du trænger til en stærk kop kaffe.

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 8

				Hanne Houmanns ansigt var rødt med opsvulmede øjne, hun kunne slet ikke holde op med at græde.

				– Jeg fatter det ikke, at myrde min søster, min tvillingsøster, hvem kunne have så meget imod Helene, at hun måtte myrdes. Hun var en ganske almindelig travl lægekone. Hvem gjorde det?

				– Det er det, vi skal finde ud af, sagde Tom Henriksen. – Fortæl os om din søster, om hun var vellidt hér i byen, om hun havde fjender, uvenner, nogen der ikke kunne lide hende.

				Hanne tørrede øjnene med trøjeærmet. – Fjender? Nej, det tror jeg bestemt ikke. Min søster havde ingen fjender, og hun var ikke uvenner med nogen. Så havde hun fortalt mig det. Vi var meget nært knyttet til hinanden, vi talte sammen i telefon hver eneste dag. Hun var en glad pige. Bare ikke lige for tiden, hun har jo netop mistet sin mand Aksel ved en trafikulykke, og det tog hårdt på hende, de havde kun været gift få år.

				Tom Henriksen skærpede opmærksomheden, han spurgte: – Hvordan døde hendes mand? Han var læge, ikke?

				– Jo. Det var en ulykke, en meningsløs ulykke. Hver aften løb eller cyklede han en tur. Den aften cyklede han og blev kørt ned af en bilist, der stak af. Han blev aldrig fundet, bilisten. Nogen sagde, at han blev kørt ned med vilje. Det tror jeg ikke på, hvem skulle finde på det. Men … jeg har ikke fået at vide … hvordan blev hun dræbt … var det en kniv? Eller blev hun skudt? Eller … kvalt? Åh nej, hvor er det uhyggeligt, min søster Helene.

				Bjørn skævede til Tom. De havde endnu ikke fortalt, hvordan Helene Lund var blevet dræbt. Det var så grufuldt, at de veg tilbage. Men der var ingen vej udenom, Tom Henriksen rømmede sig og gav et lille skub til Bjørn, der bandede indædt for sig selv, for satan, det skulle være ham. Han gjorde klar til at fortælle om liget i graven med et forkert hovedet.

				Netop da ringede Bjørns mobiltelefon. Det var den vagthavende. – Vi har fundet et hoved, det manglende hoved. En mands hoved.

				– Hvor?

				– I gården bag restaurant ”Gøgereden”. Den med striptease. Der var også et lig af en kvinde, Simonsen … min kollega … du ved, hvem det er, ikke? Unge Simonsen.

				– Jeg ved, hvem han er.

				– Ung og ugift, han kender Aalborgs natteliv indvendig fra, han siger, at liget er striptease- danserinden fra ”Gøgereden”.

				– Hvor har I fået de oplysninger fra?

				– En anonym mandsstemme i telefonen anmeldte et hoved fra en mandsperson. Da vi gik efter hovedet, fandt vi liget af stripteasedanserinden. Hun lå samme sted som hovedet, i et hjørne af et skur, må man vist nærmest kalde det.

				– Okay. Vi kommer. Ring efter Albertsen, retsmedicineren.

				– Det gør jeg.

				Hanne stirrede på dem med runde forskrækkede øjne. – Er … er der sket noget?

				– Ja. Men ikke noget, der har med din søster at gøre.

				Før de forlod lægehuset, måtte de fortælle Hanne, hvordan hendes søster var blevet myrdet. Bjørn stod tavs, Tom måtte tage over og røbe, hvad der var sket. Da de rejste sig for at gå, sad hun fuldstændig forstenet og stirrede ud i luften. Med næsten uhørlig stemme sagde hun: – Jeg er glad for, at min mor er død.

				Bjørn sagde: – Jeg vil foreslå, at du tager hjem til din mand og dine børn.

				– Hvor bor du? spurgte Tom Henriksen.

				Hun boede i Hobro.

				– Er det din den røde BMW, der holder udenfor?

				– Ja.

				– Er du i stand til at køre selv? Du kan få en betjent med som chauffør? Han kan tage toget tilbage.

				Hun rystede på hovedet. – Det er ikke nødvendigt. Men jeg må fortælle det til Susanne.

				

			

		

	Kapitel 9
Laura fandt nummeret på Sjakalen på en af de sidste sider i lommebogen, den, hun tidligere havde brugt til notater og regnskaber. Her stod navne og beløb på leverede varer i form af cigaretter, guf for skattevæsen og toldvæsen. Den var gået ram forbi, da hun havde ryddet op og fjernet alt fra sit tidligere liv i den overbevisning, at det Kapitel var endegyldigt slut. Godt, politiet ikke havde fundet den og gransket den fra ende til anden, straffen var uden tvivl blevet hårdere end de fire måneder.
Han tog telefonen, godt, så sad han ikke i spjældet. Den hæse stemme var letgenkendelig.
– Det er Laura.
– Laura, for fanden, så du er på fri fod?
– Sjakal, hør lige hér. Et vogntog med norske nummerplader står på parkeringspladsen til Color Lines terminal i Frederikshavn, det skal køres ud på gården i Saltum og tømmes for cigaretter. Umiddelbart efter skal bilen males om, forsynes med nye nummerplader og køres til Polen. Er du med?
– Hov, hov, hov, stop nu lige, hvad anser du mig for?
– En rocker med speciale i omforandring af lastbiler.
– OK, men cigaretterne, hvad med dem? Hvor mange er der?
– Femogtyve millioner.
Sjakalen fløjtede en lille falsk melodi. – Det var satans.
– Lastbilen er fyldt med containere med forskelligt til jul og nytår, nisser og fyrværkeri, lovligt fyrværkeri forøvrigt, containerne har dobbelte sider, og dér findes de fleste af de femogtyve millioner smøger, resten under alt julehalløjet. Klarer du den lille affære?
– For fanden mand, du skal sgu ikke komme her og spille boss.
– Jeg spiller ikke boss, jeg er boss. Vil du tjene penge? Ja eller nej?
– Hvad bliver der til mig?
– Ti tusinde kroner.
– Det er sgu for lidt, dame. Det er mig, der løber risikoen.
– For lidt? Du skal køre bilen til Saltum, tømme den, male den over og skifte nummerplader. Det er alt.
– Og køre den til Polen, sagde du ikke det?
Efter en kort betænkningstid sagde hun: – Lad den blive i Saltum, laden er stor nok til, at den kan stå der, i hvert fald foreløbig. Men den skal males om og have nye nummerplader.
– Hvad med risikoen?
– Meget af det, du går og laver med narko er mere risikobetonet.
– Hundrede tusinde? Et pænt rundt tal.
– Nej, ikke på vilkår. Jeg vil gå med til tyve tusinde kroner og ikke en øre mere.
Efter en betænkningstid lød det: – Okay.
Det var med i beregningerne. Hun vidste, han ville forlange det beløb.
Sjakalen afbrød tilfreds samtalen og stak mobiltelefonen i lommen. Højrøvede kælling.

Harald Rolf Thorsen sad i sin kontorstol, som han fyldte ud til sidste centimeter med sin brede ryg og ikke mindre bagdel. De korte kraftige ben var plantet på gulvet som stolper, hovedet var stort med en klumpet næse, og buskede rødbrune øjenbryn. Han havde en ulden ternet skjorte på og en strikket islandsk trøje, der var så slidt, at den hang i laser. Ud over at den også trængte til en gang vask. Desuden brune fløjlsbukser, der burde have været et nummer større, de dækkede ikke revnen mellem ballerne.
Han var på sin gård et halvt hundrede kilometer nord for Oslo. Han befandt sig i en tilstand af tøjlesløs ophidselse.
– For fanden i helvede, brølede han. – Påstår du, at lastbilen er væk. Og lasten?
– Også væk.
– Aftalen var, at du skulle hente den, det er tre dage siden, vi lavede den aftale. Hvor fanden har du været?
– Jeg har været optaget af forskellige ting.
– Forskellige ting … min bare røv. Og du skal forestille at være rocker, vorherre bevares. Kom til Norge så skal du se rockere, og det er fyre, der holder en aftale, ikke et pjok som dig, Edvard hængerøv.
– Nu passer du lidt på.
– Kom ikke med trusler til mig, din fnatmide. Nu skal jeg fortælle dig, hvad du skal gøre, du skal undersøge, hvor lastbilen er forsvundet hen og rapportere til mig, og jeg vil råde dig til at få fingeren ud og komme i gang.
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